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АВСТРИЙСКАЯ   РЕСПУБЛИКА 

 
Краткое наименование страны: Австрия. 
Буквенный код (альфа 1)* страны: AT. 
Буквенный код (альфа 2)* страны: AUT. 
Цифровой код страны*: 040. 
Столица: Вена. 
Официальный язык: немецкий. 
Денежная единица: Евро, €. 
(буквенный код валюты* - EVR, цифровой код валюты*- 978). 
Отличительный знак автомобилей и прицепов страны, находящихся в 
международном движении: А. 
Величина отличия установленного времени от времени нулевого пояса: 
в столице: + 1 час. 
в  регионах: +  1 час (все регионы входят в одну временную зону). 
__________  
Примечание:*-согласно инструкции о порядке заполнения ГТД, 
зарегистрированной Министерством Юстиции Республики Узбекистан  
06.04.2016 г. № 2773. 

 
ДОКУМЕНТЫ ПРИ МЕЖДУНАРОДНЫХ АВТОМОБИЛЬНЫХ 

ПЕРЕВОЗКАХ 
На водителя: 
-паспорт или идентификационная карточка; 
-виза (обязательна для граждан определенных стран);  
-водительское удостоверение; 
-сертификат профессиональной компетентности водителя осуществляющего 

международные автомобильные перевозки грузов; 
-индивидуальная контрольная книжка или контрольный листок. 

 
На автотранспортное средство: 
-национальное свидетельство о регистрации АТС; 
-международная страховая карточка green card или страховой полис, 

полученный на границе; 
-свидетельство о прохождении технического осмотра; 
-разрешение ЕС, двухстороннее или транзитное разрешение; 
-сертификат соответствия техническим требованиям и требованиям   

безопасности моторного транспортного средства; 
-сертификат соответствия прицепа требованиям по технической 

безопасности; 
-сертификат пригодности к эксплуатации моторного транспортного средства; 
-сертификат пригодности к эксплуатации прицепа. 
На груз: 
-накладная CMR; 
-книжка МДП или транзитный документ ЕС. 
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В случае отсутствия этих документов, таможня может потребовать 
страховой депозит, равный сумме сборов, которые необходимо уплатить. 
Если австрийский экспедитор признан гарантом, и может заполнить счет на 
груз согласно таможенным формальностям, то страховой депозит не 
обязателен.  

 
РАЗРЕШИТЕЛЬНАЯ СИСТЕМА 

 
Если иное не предусмотрено в двухстороннем соглашении, для 

перевозки грузов в Австрию, из Австрии или транзитом через Австрию 
необходимо иметь разрешение.  

Разрешение выдается через соответствующие национальные 
компетентные органы при условии, что имеется двухстороннее или 
многостороннее соглашение. 

Разрешение также можно получить в: 
Федеральном Министерстве Науки и Транспорта, отделе управления, 

подразделение II/A-4, Radetzkystrasse 2, A-1031 Vienna; tel: (+43 1) 711 62-
1400; fax: (+43 1) 711 62-1499.  

Запрос необходимо выслать за 3 недели до начала перевозки с указанием 
следующей информации: имя и адрес перевозчика, регистрационный номер 
АТС, максимальный размер и масса АТС и прицепа, характер груза, место 
отправления и назначения, места пересечения границ, период перевозки. 
Рекомендуется, чтобы иностранный перевозчик связался с австрийским 
транспортным или экспедиторским агентством, которое также может 
уплатить сборы. 

Перевозчики стран, заключивших соглашение с Австрией, кроме 
Швеции, для которой не требуется разрешение, получают разрешение в 
соответствующих компетентных органах своей страны в рамках соглашения.  

Транспортные операторы стран, не заключившие соглашение с 
Австрией, должны выплачивать налог ATS1140 за осуществление перевозки 
с или без прицепа (включая возврат).  

Между Узбекским агентством автомобильного и речного транспорта и 
Федеральным министерством транспорта, инноваций и технологии 
Австрийской Республики заключено Соглашение о международных 
перевозках грузов от 11 декабря 2001 года. 

 Соглашение распространяется на международные грузовые перевозки 
между Республикой Узбекистан и Австрийской Республикой (двусторонние 
перевозки, транзитные перевозки, перевозки в третьи страны). Соглашение 
применяется для международных комбинированных перевозок, 
автомобильных перевозок грузовыми автомобилями, коммерческих 
перевозок, включая поездки порожних грузовых автомобилей, перевозки 
средствами предприятия, включая поездки порожних грузовых автомобилей. 

 Вопрос взимания транспортных сборов подлежит национальному 
урегулированию соответствующим государством Договаривающихся 
Сторон, на них данное Соглашение не распространяется. 
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На указанные выше виды перевозок, в случае если они осуществляются 
автомобильным транспортом, необходимо получить разрешение, за 
получением которого автоперевозчики обращаются в компетентные органы 
государства регистрации транспортного средства. 

На некоторые виды перевозок разрешения не требуются (например, 
перевозка грузов грузовыми автомобилями, нормативная общая масса 
которых, включая общую массу прицепов, не превышает 6т или максимально 
допустимая грузоподъемность которых, включая грузоподъемность 
прицепов, не превышает 3,5 т). 

 Перевозка крупногабаритных неделимых грузов в отдельных случаях, 
если перевозка осуществляется грузовым автомобилем, и если в 
соответствии с национальными правилами на данную поездку выдано 
специальное разрешение в отношении максимально допустимых габаритов 
или максимально допустимой общей массы, не требует разрешений. 

Каботажные перевозки запрещаются. Только для проведения перевозок 
до пункта погрузки и перевозок от пункта разгрузки может быть согласовано 
проведение определенного количества каботажных перевозок по принципу 
взаимности. 

 
ДОРОЖНОЕ ДВИЖЕНИЕ 

Ограничения скорости движения: 

Характеристика АТС 

в 
населённ

ых 
пунктах 
(км/час) 

Вне населённых пунктов 
(км/час) 

все 
виды 
дорог  

4-х 
полосны
е дороги 

Магис
- 

трали  
грузовики полной массой более 
3.5т 50 70 70 80 

тягач с полуприцепом 50 70 70 80 
автомобиль с прицепом 50 60 60 80 
с превышением нормативов 
длины 50 50 50 65 

перевозка крупного рогатого 
скота  50 50* 50 80 

 
Примечания: -исключения к вышеуказанным правилам указываются знаками; 

  -ограничения скорости для перевозки опасных грузов те же, что 
для указных грузовых автомобилей и автопоездов.  

* - в ночноеое время (с 22.00 до 05.00) скорость ограничена 60 
км/ч, если иное не обозначено дорожными знаками 

Допустимые габаритные и весовые параметры АТС: 
 

Наименование параметра Значение 
допустимые размеры (метр)  

ширина  2,55 
для авторефрижераторов  2,60 
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высота   4,00 
длина   
грузовой автомобиль, прицеп  12,00 
тягач с полуприцепом  16,50 
прицепной автопоезд 18,75 

 
допустимая нагрузка на ось (тонн)  

на одинарную ось  10,0 
на ведущую ось  11,5 
на сдвоенную ось автомобиля с расстоянием между осями  
менее 1,00 м  11,5 
от 1,0 до 1,3 м  16,0 
от 1,3 до 1,8 м  18,0 
от 1,3 до 1,8 м, в случае, если ведущая ось имеет двухскатные 
колеса и оборудована пневматической (или эквивалентной ей 
подвеской) или если каждая ведущая ось имеет двухскатные 
колеса и максимальная нагрузка на ось не превышает 9,5 т 

19,0 

на сдвоенную ось прицепа или полуприцепа с расстоянием 
между осями менее 1,0 м  11,0 

от 1,0 до 1,3 м  16,0 
от 1,3 до 1,8 м  18,0 
1,8 м и более  20,0 
на строенную ось с расстоянием между осями   
менее 1,3 м 21,0 
от 1,3 до 1,4 м  24,0 

полная допустимая масса (т)  
грузовой автомобиль  
с двумя осями  18,0 
более двух осей  25,0 
более двух осей и если ведущая ось имеет двухскатные колеса 
и оборудована пневматической (или эквивалентной ей 
подвеской) или если каждая ведущая ось имеет двухскатные 
колеса и максимальная нагрузка на ось не превышает 9,5 т 

26,0 

более трех осей и если ведущая ось имеет двухскатные колеса 
и оборудована пневматической (или  эквивалентной ей 
подвеской) или если каждая ведущая ось имеет двухскатные 
колеса и максимальная нагрузка на ось не превышает 9,5 т  

32,0 

прицеп (не включая полуприцеп)  
с одной осью  10,0 
с двумя осями  18,0 
более двух осей 24,0 
Тягач с полуприцепом, прицепной автопоезд  38,0* 
На первом или последнем этапе перевозки с погрузкой АТС на 
железнодорожную платформу  39* 

На первом или последнем этапе комбинированной перевозки 42* 
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при перевозке контейнера или съёмного кузова  
* - для транспортных средств, зарегистрированных в странах-членах ЕС, 

допускается 5%-ное превышение, округленное до 1000 кг. 
 

Ограничения движения 
В воскресные и праздничные дни и в ночное время  

В Австрии запрещается движение грузовых автомобилей с прицепами, 
если допустимая полная масса грузового автомобиля или прицепа превышает 
3,5т., а также грузовых автомобилей, тягачей с полуприцепами с общим 
разрешенным весом свыше 7,5т. по субботам с 15.00ч. до 24.00ч., по 
воскресеньям и праздничным дням с 00.00ч. до 22.00ч. 

Ограничение действует на всей территории, за исключением перевозок, 
выполняемых как часть комбинированной перевозки в радиусе 65км 
следующих перегрузочных станций: 

Brennersee, Graz-Ostbahnhof, Salzburg-Hauptbanhof, Villach-Furnitz, Wels-
Verschiebebahnhof, Wien-Sudbahnhof, Wien-Nordwestbahnhof, Worgl, Hall in 
Tirol CCT, Bludenz CCT, Wolfurt CCT. 

 
Исключения из ограничений движения 

Ограничения на движение  АТС с прицепами не применяется  при 
перевозке молока.  

Ограничения на движение, касающееся АТС с общим разрешенным 
весом свыше 7,5т. не применяется к следующим АТС при перевозках:  
мяса или живого скота на убой (исключая перевозку скота по 
автомагистралям), скоропортящихся продуктов (но не продукты глубокой 
заморозки), продуктов в туристические зоны, запасных частей и деталей для 
проведения срочного ремонта холодильных установок, при буксировке 
автомобилей, движении машин техпомощи, скорой помощи, автомобилей 
транспортных компаний, выполняющих регулярные перевозки, самоходной 
техники, а также при поездках в местном сообщении в две предшествующие 
субботы до 24декабря.  
 

Местные ограничения движения 
На всех дорогах "Lander" Вены, Burgenland, Нижней Австрии и Тироль 

действует постоянное ограничение движения, которое распространяется на 
грузовые автомобили, зарегистрированные до 1 января 1992 года, независимо 
от их полной массы. 

С 1 мая 2017 года АТС экологических классов 3, 4, 5, 6 должны 
сопровождаться “экологической виньеткой” при проезде по региону Тироль. 

Ограничения движения распространяются: с 1 июля 2014 года на 
грузовые автотранспортные средства, соответствующие экологическому 
классу Евро-0 и Евро-1, зарегистрированные до 30 сентября 1996 года; с 1 
января 2016 года на грузовые автотранспортные средства, соответствующие 
экологическому классу Евро-2, зарегистрированные в период  с 1 октября 
1996 года по 30 сентября 2001 года 

https://www.asmap.ru/spravochnik-map/441/
https://www.asmap.ru/spravochnik-map/441/
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«Экологическую виньетку» можно приобрести в автосервисе по цене 
около 30 €. Оплата производится один раз. Штраф за отсутствие виньетки от 
2180 €. 

Имеется возможность приобретения «экологической 
виньетки» соответствующего экологического класса через компанию HGA. 

Для этого необходимо представить соответствующие документы в 
формате PDF по эл. почте (winiety@hga-com.at)  или в бумажной форме на 
адрес  HGA GmbH, Ungargasse 58/9, 1030 Wien. 

В случае заинтересованности, просим связаться с представителями 
компании HGA  по эл. почте  winiety@hga-com.at или по телефону:  0043 1 
972 30 15 12. 

Доставка «экологической виньетки» и подтверждение ее оформления 
осуществляется заказным отправлением на указанный адрес по 
перечислению заблаговременно согласованной суммы на банковский счет 
отправителя. 

 
Carinthia 

А11 Karawanken Autobahn: грузовые АТС более 7,5 т от 15,400 км 
до 21,250 км, Karawanken Tunnel: по субботам с июня по 
сентябрь с 08.00 до 14.00. 

B70 Packer Bundesstrasse, грузовики с максимально допустимой 
массой (МДМ)  более 5т в городах Wolfsberg и St Andrä (кроме 
резидентов), а также грузовики с МДМ более 16т в районе 
моста Waldensteinerbach на 74,250 км и мостом Auerling на км 
75,620 

В78 Obdacher Strasse, грузовые АТС более 7,5 т между St Leonhard и 
Obdacher Sattel (23,518 км - 36,60 км). 

B83 Kärnter Strasse, грузовики с МДМ более 3,5т, кроме внутренних 
перевозок между Thörl-Maglern и Villach, Wernberg и 
Velden/WSee соответственно, грузовики с МДМ более 4т от 
города Klagenfurt до округа Villach 

B85 Rosental Strasse, грузовики с МДМ более 3,5т между B83 в 
Fürnitz и A11 в Winkl, кроме внутренних перевозок,  

B91 Loiblpassstrasse, грузовики с МДМ более 7,5т  
B94 Ossiacher Bundesstrasse, грузовики с  МДМ более 7,5т (кроме 

резидентов), а также транспорта муниципальных служб 
B111 Gailtal Bundesstrasse, секция Lesachtal, грузовики с МДМ более 

25т от 63,846 км (Wetzmann) до 92,496 км (граница Western 
Tyrol); прицепы от 63,846 км (Wetzmann) до  82,500 км (Liesing) 

L22 Rattendorfer Landesstrasse, грузовики с МДМ более 25т от 1,358 
км до 1,427 км (мост Doberbach ) 

L23 Egger Almstrasse, грузовики с МДМ более 5т от 2,441 км до 
2,465 км (мост Gamitzenbach) и от 2,691 км (въезд в 
Gamitzenklamm) до 10,800 км (Eggeralm) 

L24 Schattseiten Landesstrasse, грузовики с МДМ более 25т от 1,958 
км до 1,984 км (мост Nötblingbach);  грузовики с МДМ более 

mailto:winiety@hga-com.at
mailto:winiety@hga-com.at
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14т от 3,495 км до 3,508 км (мост Grimmlnitzbach); грузовики с 
МДМ более 25т от 5,011 км до 5,019 км (мост Bodenmühlbach); 
грузовики с МДМ более 16т от 9,024 км до 9,050 км (мост 
Stranigbach) 

L25 Egger Landesstrasse, высота грузовика ограничена до 3,30м от 
12,398 км  до 12,420 км 

L27 Voderberger Strasse,  14тонные грузовики от 3,786 км до 3,856 
км (мост Gail) 

L29 Guggenberger Landesstrasse, грузовики с МДМ более 12т и 
прицепы от 11,900 км (Kreuth) до 16,600 км (Jenig) 

L33 Kreuzner Strasse, грузовики с МДМ 16т от 16,933 км (мост 
Erzpriester), кроме резидентов 

L143 Ettendorfer Landesstrasse, грузовые АТС более 5,0 т в районе 
Jakling, город St. Andrae. 

L144 Metersdorfer Landesstrasse, грузовики с МДМ более 14т на 
мосту Lavant  

L149 Koralm Strasse, грузовики с МДМ более 16т до 0,2 км через 
мост Pailbach  

Villach запрещается движение  грузовиков с МДМ более 3,5т,  кроме 
муниципальных поставщиков 

Klagenfurt запрещается движение для грузовиков с МДМ более 3,5т   
 

Lower Austria (Нижняя Австрия) 
B1 грузовые АТС более 3,5 т с прицепами более 3,5 т между 90,955 

км и 101,463 км, между 101,517 км и 111,625 км, между 111, 900 
км и 119,864 км и между 134,10 км и 162,94 км. Исключения: 
дни, когда действуют ограничения по выходным дням. 

B2 грузовые АТС более 3,5 т следующие в Вену или к на Восток от 
115,527 км (граница) до 101,153 км (Gmünd/Waidhofen an der 
Thaya) на Восток (Gmünd, Brand-Nagelberg, Schrems). 
Исключения: АТС, следующие из Чехии по D5 или D1. 

B3 Bundesstrasse, от 84,179 км до 115,338 км, все коммерческие АТС 
с весом более 7,5т с 20:00 до 06:00; комбинированные 
транспортные средства и автопоезда весом более 7,5т с 06:00 до 
20:00, Исключения: АТС из округов  Zwett, Krems-Land и Krems-
Stadt и  союзов Dorfstetten, Münichreith-Laimbach, Pоеggstall, 
Raxendorf, St Oswald, Weiten, Yperstal, Emmersdorf и Leiben, а 
также при муниципальных поставках, развозе  молока и уборке 
мусора в этих районах 

B4 грузовые АТС более 3,5 т, следующие в Германию (или страны к 
Северу или Северо-Западу от нее) или Северную Прагу от 0,290 
км до 14,900 км (Korneuburg/Tulln). 

B5 грузовые АТС более 3,5 т, следующие в Вену или на Восток от 
41,874 км (граница) до 22,908 км (Gmünd/Waidhofen an der Thaya) 
южнее (Reingers, Litschau, Eisgarn и Heidenreichstein). 
Исключения: АТС, следующие из Чехии по D5 или D1. 
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B16 грузовые АТС более 3,5 т от 19,80 км (северная развязка 
Ebreichsdorf ) до 25,20 км (пересечение с B60, Weigelsdorf). 
Исключения: дни, когда действуют ограничения по выходным 
дням. 

B17 грузовые АТС более 3,5 т от 9,95 км (пересечение с B12a, Wiener 
Neudorf) до 12,10 (пересечение с B11, Wiener Neudorf). 
Исключения: дни, когда действуют ограничения по выходным 
дням. 

B18 грузовики с МДМ более 7,5т, от 12,170км до 55,800 км, 
Исключения: движение в/из округов Lilienfeld, Neustadt и 
Neunkirchen на запад по магистрали A2 до  южной границы и от 
союзов Hirtenberg, Hernstein, Berndorf, Pottenstein, 
Wiesenbach/Triesting, Furth/Triesting, Altenmarkt/Triesting и 
Wilhelmsburg, а также поставки  молока в этом районе,  

B19 Tullner Strasse, с северной границы Neulengbach 3,710 км до 
севера  Danube, для грузовиков с ОДМ более 7,5т с 22:00 до 05:00 

B37 в обоих направлениях для грузовых АТС более 3,5, следующих в 
Германию (или страны к Северу или Северо-Западу от нее) или 
Северную Прагу. Исключение: АТС, следующих из Западной 
Вены. 

B43 Traismaurer Strasse: с западной границы  Traismauer 16,195 км до  
севера Danube с 22:00 до 05:00, для грузовиков с ОДМ более 7,5т 

B54 грузовые АТС более 3,5 т от 14,03 км (пересечение Seebenstein) 
до 23,22 км (развязка Grimmenstein) и от 23, 22 км до 26,26 км 
(пересечение с L4174 в Grimmenstein). 

B210 Helenental, между Alland и Baden, грузовики с МДМ более 7,5т  
L62 Zweiländerstrasse Industrial Access Park Gmünd, от границы в 

направлении на Северо-Восток (Gmünd) для грузовых АТС более 
3,5, следующих в Вену или восточнее. Исключения: АТС, 
следующие из Чехии по D5 или D1. 

L67 грузовые АТС более 3,5 т, следующие в Вену или восточнее, от 
31,883 км (граница) до 23,613 км (перекресток L 67/B30/B36). 
Исключения: АТС, следующие из Чехии по D5 или D1. 

L80 грузовые автомобили с максимально разрешенным весом более 
3,5 т между 0,00 км (пересечение с B1 в Strengberg) и 3,54 км 
(Haag interchange). Исключения - дни, когда действуют 
ограничения по выходным дням. 

L2087 грузовые автомобили с максимально разрешенным весом более 
3,5 т между 0,005 км (пересечение с B17) и 2,.029 км 
(пересечение с L2088 в Modling). 

L8225 грузовые АТС более 3,5 т, следующие в Вену или восточнее, от 
0,104 (граница) до 0,000 (перекресток L 62) в направлении Юго-
Востока (Gmünd). Исключения: АТС, следующие из Чехии по D5 
или D1. 

LB37 грузовые АТС более 3,5, следующие в Германию и севернее или 
Северную Прагу. 
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Ограничения движения распространяются: 

• на грузовые автомобили, зарегистрированные до 1 января 1992 
года, независимо от их полной массы; 

• все грузовые автомобили экологического класса Евро-2 и ниже. 
"Реабилитационные" зоны в окрестностях Вены: 

• Bad Deutsch-Altenburg, Bruck an der Leitha, Enzersdorf an der Fischa, 
Göttlesbrunn-Arbesthal, Götzendorf an der Leitha, Hainburg an der Donau, 
Haslau-Maria Ellend, Höflein, Petronell-Carnuntum, Rohrau, Scharndorf, 
Trautmannsdorf an der Leitha (Bezirk Bruck an der Leitha); 
• Aderklaa, Andlersdorf, Deutsch-Wagram, Eckartsau, Engelhartstetten, 
Gänserndorf, Glinzendorf, Groß-Enzersdorf, Großhofen, Haringsee, Lassee, 
Leopoldsdorf im Marchfelde, Mannsdorf an der Donau, Marchegg, 
Markgrafneusiedl, Obersiebenbrunn, Orth an der Donau, Parbasdorf, Raasdorf, 
Strasshof an der Nordbahn, Untersiebenbrunn, Weiden an der March, Weikendorf 
(Bezirk Gänserndorf); 
• Bisamberg, Ernstbrunn, Großmugl, Hagenbrunn, Hausleiten, Korneuburg, 
Langenzersdorf, Sierndorf (Bezirk Korneuburg); 
• Achau, Biedermannsdorf, Brunn am Gebirge, Guntramsdorf, Hennersdorf, 
Laxenburg, Münchendorf, Vösendorf, Wiener Neudorf (Bezirk Mödling); 
• Fischamend, Gerasdorf bei Wien, Himberg, Schwechat, Ebergassing, Klein-
Neusiedl, Klosterneuburg, Lanzendorf, Leopoldsdorf, Maria-Lanzendorf, 
Rauchenwarth, Schwadorf, Zwölfaxing (Bezirk Wien Umgebung). 
 

Tyrol (Тироль) 
Ограничение действует: 

• с 1 ноября 2016 года. 

Зона действия ограничения: 

• участок автомагистрали А12 в обоих направлениях от 6,35 км (район 
Langkampfen) до 72,00 км (район Ampass). 

Ограничения движения распространяются: 

• на грузовые автомобили и тягачи с полуприцепами с общей массой 
более 7,5 т, перевозящие: 

• все виды производственных отходов согласно каталогу 
2000/532/EG в версии 2014/955/EU; 

• камни, грунт; 
• круглый лесоматериал и кора; 
• механические транспортные средства групп L1e, L2e, L3e, L4e, 

L5e, L6e, L7e, M1, M2 и N1; 
• цветной металл и железную руду; 
• сталь, за исключением стальной арматуры и строительной стали, 

для доставки на строительные площадки; 
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• мрамор и известняк; 
• плитку (керамика). 

Исключения 

• перевозки для загрузки или разгрузки в корневой зоне* (въезд или 
выезд транспортного средства с территории корневой зоны); 

• перевозки для загрузки или разгрузки в расширенной зоне (въезд или 
выезд транспортного средства на территорию расширенной зоны**); 

• подъезд к железнодорожному терминалу Hall в Тироле (направление 
движения на восток), а также к железнодорожному терминалу Wörgl 
(направление движения на запад), при наличии соответствующих 
подтверждающих документов; 

• после использования железнодорожной платформы проезд от 
железнодорожного терминала Hall в Тиорле в западном направлении и 
проезд от железнодорожного терминала Wörgl в восточном 
направлении, при наличии соответствующих подтверждающих 
документов; 

• использование транспортных средств экологического класса Евро VI, 
при наличии идентификационной маркировки в соответствии с  
классификацией выбросов IG-L, BGBL. II Nr. 120/2012,  последняя 
версия BGBL. II Nr. 272/2014 или при наличии подтверждающего 
документа (с 1 мая 2017 года, подтверждение должно сопровождаться 
идентификационной маркировкой в соответствии с IG-L – правила 
маркировки классификации выбросов);   

• использование транспортных средств экологического класса Евро 
V при наличии идентификационной маркировки или документов, 
подтверждающих экологический класс, в соответствии с  
классификацией выбросов IG-L, BGBL. II Nr. 120/2012,  последняя 
версия BGBL. II Nr. 272/2014 до 30 апреля 2017 года. 

*Корневая зона: 
District Imst 
District Innsbruck-Land 
District Innsbruck-Stadt 
District Schwaz 
District Kufstein 

 **Расширенная зона: 
District Kitzbühel 
District Landeck 
District Reutte 
District Zell am See 
Administrative district Bad-Tölz-Wolfratshausen 
Administrative district Garmisch-Patenkirchen 
Administrative district Miesbach 
Administrative district Rosenheim (включая город) 
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Administrative district Traunstein 
Administrative district Eisacktal, Pustertal and Wipptal 

 
A12 запрещено движение в обоих направлениях на участке от 

Kufstein (6,350 км) до Zirl (90,0 км) грузовых АТС 
максимальной массой более 7,5 т экологических классов Евро 
0, 1, 2. Исключения: комбинированные перевозки в терминал 
Hall в Tyrol и в ж/д терминал в Worgl. 

Исключение для движения по автомагистрали А12: 

• грузовые АТС максимальной массой более 7,5 т 
экологических классов Евро 3, 4, 5, 6; 

• с 31 декабря 2017 года АТС максимальной массой более 
7,5 т экологических классов Евро 4, 5, 6; 

• с 31 декабря 2022 года АТС максимальной массой более 
7,5 т экологических классов Евро 5, 6; 

B164 Hochkonigstrasse, от 56,25 1км (Hochfilzen) до 75,76 км (St 
Johann в Tirol) в обоих направлениях для грузовых АТС 
более 7,5 т, за исключением АТС, которые 
загружаются/разгружаются или начинают/заканчивают 
перевозку в следующих округах: St Johann в Tirol, Fieberbrunn 
в Tirol, Hochfilzen, Leogang в федеральной провинции 
Salzburg. Запрещено движение грузовых транспортных 
средств более 12,0 м длиной в период с 1 ноября по 30 апреля. 

B165 Gerlossstrasse, от Hainzenberg до Gerlos для АТС более 12,0 т. 
B170 Brixentaler Bundesstrasse: от 9,5 км в Hopfgarten I.B. до 26.03 

км в Kirchberg для грузовых АТС более 7,5 т. 
B171 B171 Tiroler Strasse (см. также в пунктах Worgl и Rattenberg) 

от 1,984 км до 3,857 км. 
B172 Walchseestrasse, от государственной границы Niederndorf в 

направлении Niederndorf 
B175 Wildbichler Strasse: для грузовых АТС более 7,5 т от 1,493 км в 

направлении на Ebbs, за исключением дорожное движения 
в/из Ebbs, Erl, Niederndorf, Niederndorferberg, Rettenschoss, 
Walchsee, Kirchdorf, Kossen, Schwendt и Waidring; от 0,0 км до 
1,458 км. 

B176 Kössener Bundesstrasse: для грузовиков с МДМ более  16т, от 
0.0 км (пересечение с B312 в St.Johann) до 14.0 км (Schwendt-
Dorf) и  для грузовиков с МДМ более 7,5т, кроме внутренних 
перевозок от 0,0 км (пересечение с B312 в St,Johann) до 17,7 
км (пересечение с B312 в Kössen). 

B177 Seefelder Strasse, L35 Buchener Landesstrasse и L36 Moserer 
Landesstrasse: Zirlerberg, Buchener Landesstrasse L35, 
MosererLand esstrasse L36 и все автодороги на высокогорном 
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плато Seefeld для АТС, перевозящих опасные грузы. 
B177 Seefelder Strasse: в районе Zirlerberg для грузовых АТС более 

7,5 т от 0,665 км (Zirl) до 21,360 км (Scharnitz). 
B178 Lofererstrasse: от 0.00 км (Kirchbichl) до 49.63 км (Waidring) 

для грузовых АТС более 7.5 т, кроме малошумных АТС (см. 
Art.8b KDV 1967), АТС, следующих на погрузку или 
разгрузку в районы Kitzbuhel или Ellmau, Scheffau, Soll, 
Kirchbichl и Worgl в районе Kufstein). От 0.00 км (Kirchbichl) 
до 49.63 км (Waidring) для грузовых АТС более 7.5 т, 
гружеными определенными видами грузов, АТС, следующих 
на погрузку или разгрузку в районы Kitzbuhel, Lienz, St Johann 
im Pongau и Zell am See, а также в Soll, Ellmau и Scheffau в 
районе Kufstein (данное исключение действует только для 
случаев погрузки/разгрузки более 50% груза в перечисленных 
районах). 

B179 Fernpassstrasse, от 0,00 км в Nassereith до 47,957 км в Vils для 
грузовых АТС более 7.5 т, кроме АТС, следующих на 
погрузку или разгрузку в районы Imst, Innsbruck-Land, 
Innsbruck-Stadt, Landeck, Reutte, Biberach, Garmisch-
Partenkirchen, lindau, Oberallgau, Ostallgau, Ravensburg, 
Unterallgau, Weilheim-Schongau, Kaufbeuren, Kempten или 
Memmingen, Samnaun, Bruggrafenamt или Vinschgau. 

B180 Reschenstrasse от 0,00 км в Landeck до 46,22 км (Nauders-State 
boundary) в обоих направлениях для грузовых АТС более 7.5 
т..  

B181 Achensee Bundesstrasse и L7 Jenbacher Landesstrasse 
(Kasbachstrasse) для АТС, перевозящих опасные грузы, кроме 
АТС, следующих в/из Achental, в/из Hinterriss, в/из Fisch. 

B182 Brennerstrasse, в обоих направлениях для грузовых АТС более 
3,5 т от 7,4 км (район Schonberg) до 35,10 км (район Gries a. 
Br.) и L38 Ellbogener Strasse в обоих направлениях от 10,35 км 
до 22,60 км, за исключением погрузки/разгрузки более 51% 
груза (или не меняя 1,0 т) в перечисленных районах. 

B186 Otztalstrasse в Hohe Brucke в Pill для АТС более 16,0 т, кроме 
АТС, следующих центру проезжей части с сопровождением. 

B189  Mieminger Strasse, от 0,00 км в Telfs до 9,80 км в Mieming для 
грузовых АТС более 7,5 т. 

B199 Tannheimer Strasse: грузовые АТС более 7,5 т от 0,0 км 
(муниципалитет Weissenbach am Lech) и 22,65 км 
(муниципалитет Schattwald) в обоих направлениях. 

L6 Tuxer Strasse от 0,00 км (Mayrhofen) до 17,225 км (Tux, 
Hintertux). Запрет на въезд в долину ночью для грузовых АТС 
более 7,5 т между 22.00 и 07.00 за исключением перевозок 
молока и пищевых продуктов. 

L7 JenbacherL andesstrasse (Kasbachstrasse): АТС более 3,5 т. 
L11 Volser Strasse в обоих направлениях для грузовых АТС более 
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7,5 т от 5,910 км до 6,980 км, в Unterperfuss от 11,410 км до 
11,960 км, в Inzing от 15,700 км до 17,520 км и в Pfaffenhofen 
от 26,052 км до 27,278 км 

L38 Ellbogenstrasse: от пересечения с автомагистралью у Patsch до 
перекрестка с В182 Brennerstrasse в обоих направлениях для 
АТС с прицепами, исключая прибывающие и убывающие на 
загрузку и транспорт, следующий в направлении Ellbogen, 
Muhlbach, Matrei, Patsch и Pfons на участке между 
перекрестком L38 Ellbognerstrasse и автомагистралью 
подъездная дорога у Patsch и пересечение с В182 
Brennerstrasse у Matrei am Brenner. 

L39 Erpfendorfer Landesstrasse на всей протяженности для 
грузовых АТС более 7,5 т в направлении Erpfendorf-Kossen, 
исключая рейсы по перевозке молока, свежего мяса, скота, 
скоропортящихся продуктов питания. 

L211 Unterinntalstrasse: грузовые АТС более 7,5 т от 14,755 км до 
17.00 км (муниципалитеты Angerberg и Breitenbach am Inn) и в 
муниципалитете Munster между Wiesing и Munster (участок 
длиной в 2,6 км). 

L261 Graner Strasse: ограничение действует для АТС более 7,5 т от 
0,00 км до 5,866 км (Gran). 

L274 Kirchdorfer Landesstrasse: грузовые АТС более 7,5 т от 0,00 км 
(В312 пересечение в Kirchdorf) до 3,4 км (перекресток В176). 

L348 Spisser Landesstrasse между Pfunds-Zollhäuser и Spissermühle в 
то аремя года, когда магистраль Spisser покрыта снегом или 
льдом: ограничение движения для грузовиков с прицепами 

город 
Kitzbühel 

 ежедневное ограничение на движение в период с 5 июля по 5 
сентября и с 20 декабря до 20 марта с 10.00 до 06.00. 

город 
Kufstein 

проезд по различным автомагистралям запрещен для грузовых 
АТС более 3,5 т. Тяжеловесные АТС, проходящие транзитом, 
могут использовать альтернативную дорогу Kufstein/Zell-
новый Wildbichlerstrasse-старая Wildbichlerstrasse-подъездная 
дорога Kufstein/Nord - Hochauser в обоих направлениях. 

город 
Wörgl 

Tiroler Strasse (B171), Brixentaler Strasse (B170) транзитом 
через территорию Worgl no B171 между выездом с 
автомагистрали Worgl-West (19,087 км) и ответвлением от 
подъездной автомагистрали Worgl-Ost и также на В170 от 
"Luech" (4,65 км) до В171 Worgl-Ortsmitte для грузовых АТС 
болеее 7,5 т. 

город 
Rattenberg 

Tiroler Strasse (В171): запрет для АТС, перевозящих опасные 
грузы, кроме перевозок в районах Rattenberg и Radfeld. 
Ограничение для грузовые АТС более 7,5 т по воскресеньям и 
праздничным дням между 22.00 и 05.00 следующего дня. 

город 
Vorarlberg 

Общее ограничение на движение автопоездов и сочлененных 
АТС на Arlbergstrasse между St.Jakob и Alpe Rauz  

город Общее ограничение на движение на B138, Pyhrnpass 
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Styria Bundesstrasse от Pyhrnpass (государственной границы) (81,620 
км) до перекрестка B138 L740 у Liezen (88,295 км) для 
грузовых АТС с максимально разрешенным весом свыше 7,5 
т, исключая АТС, осуществляющие погрузку или разгрузку в 
этом районе 

 
Vorarlberg 

B197 Arlbergpass Bundesstrasse: ограничение для автопоездов и тягачей 
с полуприцепами от St Jakob am Arlberg до Alpe Rauz (граница со 
Швейцарией) в обоих направлениях. Альтернативный маршрут: 
Arlberg Tunnel. 

L190 грузовые АТС более 7,5 т от 23,713 км до 25,706 км в 
направлении на Rankwiel и от 25,548 км до 23,713 км в 
направлении на Tisis, кроме АТС, следующих на 
погрузку/разгрузку в Feldkirch и транзитных АТС в 
Лихтенштейн. 

 
Styria 

B78 Obdacher Strasse:для грузовых АТС более 7,5 т между Bad St. 
Leonhard (23,518 км) и Obdacher Sattel (36,600 км). 

B113 грузовые АТС более 7,5 т в обоих направлениях от 0,00 км до 
объезда Traboch и далее в направлении на Seiz до пересечения 
L116 с B113, от 11,500 км до 23,825 км, от 24,640 км до 34,400 
км. Исключения: перевозки в/из указанных районов и дни, когда 
действуют ограничения движения по выходным дням. 

B138 Pyhrnpass Bundesstrasse:  грузовые АТС более 7,5 т от границы 
провинции Pyhrnpass (81,620 км) до пересечения B138/L740 в 
Liezen (88,295 км). Исключения для транспортных средств с 
низким уровнем шума в период с 06.00 до 22.00. 

B317 ограничение движения в ночное время с 22.00 до 05.00 для 
грузовых АТС более 7,5 т в обоих направлениях в 
муниципалитете Durnstein от 21,510 км до 22,810 км, в Neumarkt 
от 10,700 км до 12,500 км, в муниципалитете Perschau am Sattel 
от 6,270 км до 6,510 км, в муниципалитете St Marein bei 
Neumarkt fот 12,500 км до 13,060 км, для АТС более 7,5 т запрет 
транзитного движения между Scheifling и Dürnstein от 19,070 км 
до 19,600 км и от 0.00 км до 22,810 до в обоих направлениях за 
исключением движения в/из Murau, Judenburg, Knittelfeld, 
Leoben, Tamsweg и St Veit an der Glan. 

B320 Ennstal Strasse: ограничение движения в ночное время для 
грузовых АТС более 3,5 т на участке от Liezen East (70,145 км) 
до границы с Salzburg (8,494 км) в обоих направлениях в период 
с 22.00 ч до 05.00 ч. Исключение: перевозка скоропортящихся 
грузов. 

L121 для грузовых АТС более 7,5 т в обоих направлениях от 25,4 км 
до конца L121 (до пересечения Peggau/Deutschfeistritz loading 
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ramp). Исключения: дни, когда действуют ограничения по 
выходным дням. 

L303 для грузовых АТС более 7,5 т в обоих направлениях от 0,0 км 
(пересечение с LB70) до 5,650 км (пересечение с L374) и от 
пересечения с L304 до пересечения с L603. Исключения: дни, 
когда действуют ограничения по выходным дням. 

L304 для грузовых АТС более 7,5 т в обоих направлениях от 1,1 км до 
пересечения с L303. Исключения: дни, когда действуют 
ограничения по выходным дням. 

L369 для грузовых АТС более 7,5 т в обоих направлениях от 0,0 км до 
11,050 км (примыкание к L305). Исключения: дни, когда 
действуют ограничения по выходным дням. 

L371 для грузовых АТС более 7,5 т в обоих направлениях от 
пересечения с L312 до конца L371 в муниципалитете 
Hausmannstatten. Исключения: дни, когда действуют 
ограничения по выходным дням. 

L379 для грузовых АТС более 7,5 т в обоих направлениях от выезда с 
автомагистрали Feldkirchen до пересечения с L373 (объезд 
Kalsdorf industrialt). Исключения: дни, когда действуют 
ограничения по выходным дням. 

L518,L553 для грузовых АТС более 7,5 т в обоих направлениях. 
LB64 для грузовых АТС более 7,5 т в обоих направлениях от 49,960 до 

границы района (33,780 км). Исключения: дни, когда действуют 
ограничения по выходным дням. 

LB67 для грузовых АТС более 7,5 т в обоих направлениях от 61,700 км 
(пересечение Billa) до границы района (73,320 км). Исключения: 
дни, когда действуют ограничения по выходным дням. 

LB70 для грузовых АТС более 7,5 т в обоих направлениях от границы 
района (17,800 км) до пересечения с LB76 (объезд Waldhof ). 
Исключения: дни, когда действуют ограничения по выходным 
дням. 

 
Upper Austria (Верхняя Австрия) 

Ограничения движения распространяются: 

• на грузовые автомобили независимо от их полной массы; 
• на грузовые автомобили экологического класса Евро-2 и ниже. 

Зона действия ограничения: 

• автомагистраль A1 motorway от пересечения Enns-Steyr (155,087 км) до 
перекрестка Haid (175,220 км). 

Ограничение действует: 

• постоянно.  
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 Ограничения для грузовых автомобилей с максимально разрешенным весом 
более 3,5 т в обоих направлениях на следующих участках дорог (исключение: 
районы, в которые невозможно попасть другим путем): 

 
B1 Wiener Strasse: от границы района в Salzburg до границы района в 

Niederosterreich. 
B3 Donau Strasse: от границы района в Niederosterreich до конца B3 в 

муниципалитете linz. 
B114 для грузовых АТС максимальной массой более 7,5 т от 0,00 км до 

9,40 км с 1 ноября по 15 апреля. 
B115 Eisen Strasse:от 17,031 км до пересечения с B122 Voralpen Strasse 

(пересечение Ennser). 
B122  Voralpen Strasse: от пересечения с B115 Eisen Strasse до 

пересечения с B140 Steyrtal Strasse и от от пересечения с B139 
Kremstal Bundesstrasse до пересечения с L562 Kremsmunsterer 
Strasse. 

B123 Mauthausener Strasse: от пересечения с B3 до пересечения с L1472 
Gutauer Strasse. 

B125 Prager Strasse: от пересечения с L569 Pleschinger Strasse до конца 
B125 (пересечение с B124 Konigswiesener Strasse). 

B135 Gallspacher Strasse: от пересечения с B1 Wiener Strasse до 
пересечения с B137 Innviertler Strasse. 

B137 Innviertler Strasse:от 64,160 км (государственная граница в 
Scharding/Neuhaus) до 11,386 км (пересечение B137/B134) и от 
9,305 км (пересечение B137/B134) до 0,000 км (пересечение 
B137/B1/B138). 

B138 Pyhrnpass Strasse: от пересечения B138/B1/B137 до Inzersdorf, A9 
Pyhrn, и Kienberg/Wienerweg A9 Pyhrny, до Spital am Pyhrn, A9 
Pyhrn. 

B139 Kremstal Strasse: от пересечения с B1 Wiener Strasse/B139a 
Kremstal Strasse до пересечения с B122 Voralpen Strasse. 

B140 Steyrtal Strasse: на всей протяженности. 
B141 Rieder Strasse: на всей протяженности. 
B143 Hausruck Strasse: от пересечения с B148 Altheimer Strasse до 

пересечения с B141 Rieder Strasse. 
B148 Altheimer Strasse: от 19.807 км (Weng im Innkrei)  до 36.778 км 

(Braunau am Inn). 
B309 Steyrer Strasse: на всей протяженности. 
L510 Weilbacher Strasse: от 11.705 км (пересечение с L1087) до 14.733 

км. 
L511 Gurtener Strasse: от 3.160 км (пересечение с L1087) до 3.510 км 

(пересечение с L1087). 
L520 Gaspoltshofener Strasse: от пересечения с B135 Gallspacher Strasse 

до пересечения с B141 Rieder Strasse. 
L554 chlierbacher Strasse: на всей протяженности. 
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L562 Kremsmunsterer Strasse: от 0,000 км (пересечение с B139 Kremstal 
Strasse в Kematen an der Krems) до 7,426 км (пересечение с B122 
Voralpen Strasse в Kremsmunster). 

L569 Pleschinger Strasse: от пересечения с B125 Prager Strasse до 
пересечения с B3 Donau Strasse. 

L1087 Wippenhamer Strasse: на всей протяженности. 
L1265 Schorflinger Strasse: от пересечения с B1 Wiener Strasse развязки 

A1-восток в Schorfling. 
B145 Salzkammergut Strasse: от 70,825+138 км (St Agatha) до 

76,600+172 км (государственная граница). 
L547 Hallstättersee Strasse: от 8,000+55 км до 13,487 км 
(государственная граница). 

 
Примечание: многие ограничения движения были введены исходя из факта 
использования автотранспортными средствами второстепенных дорожных 
сетей, чтобы избежать оплаты Австрийских дорожных взносов. Постоянное 
обновление правил можно найти на вэб-сайте AISÖ www.aisoe.org (на 
немецком языке). 
Исключения для Styria и Верхняя Австрия: транспортные средства, 
следующие на погрузку или разгрузку в следующие муниципалитеты: 

Верхняя Австрия: Bad Goisern, Bad Ischl, Ebensee, Gosau, Hallstatt, Obertraun, 
St. Wolfgang, Steinbach a.A., Traunkirchen; 

Salzburg: Abtenau, Annaberg, St. Gilgen, Strobl, Rußbach, Fuschl, Hof, Ebenau, 
Faistenau и Hintersee; 

Steiermark: Altaussee, Bad Aussee, Bad Mitterndorf, Grundlsee, Pichl-Kainisch, 
Pürgg-Trautenfels, Tauplitz.. 
 

Salzburg 
B158 Wolfgangsee Bundesstrasse: грузовые АТС более 3,5 т от Koppl и 

Strobl и между Altenmarkt и Mandling/Ennstal (кроме случаев 
осуществления перевозки непосредственно в эти районы). 

B159 Salzachtal Bundesstrasse: грузовые АТС более 3,5 т от 14,72 км в 
муниципалитете Kuchl до 21,25 км в муниципалитете Galling. 
Исключения для АТС, следующих в эти районы или из них, в 
дни, когда действуют ограничения по выходным дням. 

B159 Salzachtal Bundesstrasse: грузовые АТС более 7,5 т от 34,440 км 
до 35,264 км (Tenneck). Исключения для АТС, следующих в эти 
районы или из них, в дни, когда действуют ограничения по 
выходным дням. 

B311 Pinzgauer Strasse, B178 Loferer Strasse, B161 Pass Thurn Strasse. 
B165 Gerlosstrasse, B108 Felbertauernstrasse. Для грузовых АТС 
более 7,5 т в административном округе Zell am See. Исключение: 
скоропортящиеся грузы и т.д. 

L107 Westtal Landesstrasse: грузовые АТС более 3,5 т от 0,430 км до 
19,890 км (пересечение с B158 Wolfgangsee Strasse) в обоих 

http://www.aisoe.org/
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направлениях. Исключения для АТС, следующих в эти районы 
или из них, в дни, когда действуют ограничения по выходным 
дням. 

 
Vienna 

Ограничения движения распространяются: 

• на грузовые автомобили, зарегистрированные до 1 января 1992 года, 
независимо от их полной массы; 

• на грузовые автомобили экологического класса Евро-2 и ниже. 

Зона действия ограничения: 

• все дороги. 

Ограничение действует: 

• постоянно. 

Ограничения движения  в ночное время 
 

Запрет с 22:00 до 05:00 для тяжелых грузовиков с допустимой массой 
более 7,5т. 

Исключения • Автомобили с низким уровнем шума с зеленой 
табличкой "L" (ограничение максимальной скорости для 
таких АТС 60 км/ч). 

• Перевозка скоропортящихся продуктов (кроме 
продуктов глубокой заморозки), свежего мяса, молока и 
живых животных. 

 
Местные ограничения движения в ночное время 

 
Carinthia 

Грузовики с полной допустимой массой более 3,5т. с 23:00 до 05:00 в 
городе Klagenfurt. 

 
Нижняя Австрия 

Грузовики с полной допустимой массой более  7,5т. с 22:00 до 06:00 на 
B18 Traisentalstrasse  между Berndorf и Traisen и с 22:00 до 06:00 на B3 
Wachaustrasse и B133 между Mautern и Melk.  

Грузовики с полной массой более 3,5т. с 22:00 до 06:00 в районе Mödling 
(союзы Brunn/Geb, Hinterbrühl, Maria Enzerndorf, Mödling, Perchtoldsdorf). Эти 
ограничения указаны дорожными знаками. 

В городе Wiener Neustadt ограничение движения в ночное время между 
23:00 и 05:00. 
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Верхняя Австрия 
Грузовики с общей допустимой массой более 7,5т. с 22:00 до 05:00 в 

городе Wels (B157 и B138 восточная кольцевая). 
Грузовики с общей допустимой массой более 5т. с 22:00 до 06:00 на 

B138 и A9 от государственной границы. 
Грузовики с общей допустимой массой более 3,5т. с 22:00 до 06:00 в 

городе Linz. 
Styria 

Грузовики с общей допустимой массой более 3,5т. с 23:00 до 04:30 в 
городе Graz (кроме перевозок продовольствия и авто-железнодорожных 
перевозок). 

Tyrol 
Грузовики с общей допустимой массой более  7,5т. с 22:00 до 05:00 на 

B181 Achenseestrasse между Wiesing и государственной границей в 
Achenkirch, кроме перевозок в/из Hinterriss, Fischl и Achental. 

Грузовики с общей допустимой массой более  3,5т. между  22:00 и 05:00 
в городе Innsbruck (кроме малошумных АТС). 

Грузовики с общей допустимой массой более  7,5т. с 1 ноября до 30 
апреля с понедельника до субботы с 20:00 до 05:00 (с 1 мая до 31 октября с 
понедельника до субботы с 22:00 до 05:00) и в воскресные и праздничные 
дни  с 23:00 до 05:00 на A12 между км 20.359 в Kundl и км 66.780 в Ampass. 
Исключения: перевозка скоропортящихся грузов, газет, медикаментов, 
живого скота, техники или АТС для ремонта дорог, автомобилей 
технической или скорой помощи, АТС с выбросом NOx менее чем 3g/kWh 
(Евро 4 и 5). 
 

Исключения, применяемые к комбинированным перевозкам в 
обоих направлениях на следующих дорогах и участках дорог   

 
К Vienna Südbahnhof (Венскому южному железнодорожному вокзалу) через 
 
A4 Восточную магистраль от пункта пересечения границы в 

Nickelsdorf до юго-восточной кольцевой A23 Vienna и через A23, 
выезд в Gürtel через Gürtel Landstrasse и Wiedner Gürtel до Südtiroler 
Platz, Sonnwendgasse; 

B16 Ödenburger Bundesstrasse от пункта пересечения границы в 
Klingenbach до юго-восточной магистрали A3 и через юго-
восточную магистраль A3, B210 Badener Bundesstrasse до южной 
магистрали A2 через южную магистраль A2; 

B7 Brunner Strasse - Hauptstrasse B7 от границы в Drasenhofen и 
на B3, B227, A22 Donauuferautobahn, A23, A4 до пересечения 
Vienna - Simmeringer Heide, Jedletzbergerstrasse (Hauptstrasse 
B228), Margetinstrasse (Haupstrasse B228), Artillerieplatz, 
Zinnergasse (Hauptstrasse B14), Freudenauer Hafenstrasse 
(Hauptstrasse B14), Seitenhafenstrasse до Hafen Freudenau. 
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До Krems a.d. Donau CCT: 
 
B303 Weinviertler Strasse от границы в Kleinhaugsdorf до Stockerau и 

через A22 Donauuferautobahn, S5 Stockerauer Schnellstrasse, Doktor-
Franz-Wilhelm- Strasse, Karl Mierka Strasse 

B2 Waldviertler strasse от границы в Neu-Naglberg через Schrems до 
Vitis и через B36 Zwettlerstrasse to Zwettl and B37 Kremserstrasse to 
Krems, S5 Stockerauer Schnellstrasse, Doktor-Franz-Wilhelm-Strasse, 
Karl Mierka Strasse. 

 
До Enns Hafen CCT: 
 
A8 nnkreis от границы в Suben до автомагистрали A25 Welser и через 

A25 и A1 до пересечения Enns-Steyr, B1 Wiener Strasse до 
Donaustrasse. 

A1 от границы в Walserberg до пересечения Enns-Steyr и через the B1 
Wiener Strasse до Hafen Enns. 

 
До Linz Stadthafen CCT: 
 
B310 Muhlviertler Strasse от границы в Wullowitz до Unterweitersdorf 

далее через A7Muhlkreis до пересечения Hafenstrasse далее через 
B129 Hafenstrasse, Industriezeile до Stadthafen linz. 

B310 Muhlviertler Strasse от границы в Wullowitz до Unterweitersdorf 
далее через A7 Muhlkreisautobahn до пересечения Hafenstrasse далее 
через B129 Hafenstrasse, Industriezeile, Pummerer Strasse, Saxinger 
Strasse. 

 
До OBB terminal Worgl: 
 
A12 Inntal от границы в Kiefersfelden до выезда из Worgl и далее через 

B171 Tirolerstrasse. 
 
До Венского южного железнодорожного вокзала через: 
 
A4 Восточная автомагистраль от границы в Nickelsdorf в 

направлении к А23 юго-восточного участка Венской кольцевой 
дороги и по А23 юго-восточному участку, выезд у Gurtel через 
Gurtel Landstrasse и Wiedner Gurtel к Sudtiroler Platz, 
Sonnwendgasse; 

B16 Odenburger Bundesstrasse от пересечения в Klingenbach в 
направлении A3 юго-восточной автомагистрали и по A3 юго-
восточной автомагистрали, В210 Badener Bundesstrasse в 
направлении А2 южной автомагистрали и по А2 южной 
автомагистрали и А23 юго-восточному участку Венской 
кольцевой дороги, выезд у Gurtel через Landstrasser Gurtel, 
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Wiedner Gurtel к Sudtiroler Platz., Sonnwendgasse. 
 
К вокзалу Graz Ostbahnhof (восточный) через: 
 
A9 автомагистраль Pyhrn от погранперехода Spielfeld в направлении к 

A2 южной автомагистрали и по A2 южной автомагистрали выезд 
Graz East (Восточный), Ulrich- Lichenstein-Gasse, Conrad-von 
Hоtzendorf-Strasse 

B65 Gleisdorfer Bundestrasse от пересечения границы в Heiligenkreuz в 
направлении к A2 южной автомагистрали и по A2 южной 
автомагистрали, выезд Graz Восточный , Ulrich-Lichenstein Gasse, 
Conrad-von Hоtzendorf-Strasse 

 
До железнодорожной станции Villach-Fürnitz через: 
 
A11 автомагистраль Karawanken от пересечения границы в Arnoldstein к 

выезду Furnitz, B83 Karntner Bundesstrasse 
A2 южная автомагистраль от пересечения границы в Arnoldstein к 

выезду Furnitz, B83 Karntner Bundestrasse 
 
К сортировочной  станции в  Wels через: 
 
A8 автомагистраль Innkreis от пересечения границы в Suben к A25 Linz 

и по A25 Linz автомагистрали, затем через A25 Linz 
автомагистрали к выезду - терминал 13 

A1 западную автомагистраль от пересечения границы в Walserberg к 
Sattledt выезду на, через B138 Pyhrnpass Bundesstrasse, B137 
Innviertler Bundesstrasse к A25 Linz автомагистрали и, через A25 
Linz автомагистраль к выезду - терминал 13 

 
К станции Salzburg через: 
 
A1 западную магистраль от  пограничного пункта Walserberg до 

выезда 288 (север Salzburg), затем через Salzburgerstrasse, 
Vogelweiderstrasse, Gnigler Strasse, Lastenstrasse.  

 
К железнодорожной станции Brennersee через: 
 
A13 магистраль Brenner от пограничного пункта Brenner до выезда 

Brennersee и через B182 Brenner Bundesstrasse.  
 

Для указанных выше поездок необходимо иметь заполненный документ 
(Конвенция CIM/UIRR) указывающий на то, что АТС или его оборудование 
(съёмный кузов, контейнер) перевозилась по железной дороге. 

 
Летние ограничения движения 
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В воскресные дни со 2 июля по 3 сентября с 09:00 до 15:00 для АТС и 
комбинированных АТС  общей допустимой массой более 7.5т. запрещается 
движение на следующих маршрутах: 
-  магистраль Inntal A12 от государственной границы в Kufstein до Imst, для 

АТС, место назначение которых юг Brenner; 
- магистраль Brenner A13 от Innsbruck до государственной границы, для 

АТС, место назначение которых юг Brenner. 
В воскресные дни со 2 июля до 10 сентября с 08:00 до 15:00 для АТС   

общей допустимой массой более 7,5т. запрещается движение по восточной 
магистрали A4 от Schwechat до государственной границы в Nickelsdorf. 

 
В воскресные дни со 2 июля до 10 сентября с 08:00 до 15:00 в обоих 

направлениях для АТС  общей допустимой массой более 7,5т. запрещается 
движение по следующим дорогам (вне населенных пунктов): 
- B178 Loferer Strasse от Lofer до Wörgl; 
- B320 Ennstal Strasse начинающееся в км 4.500; 
- вся протяженность B177 Seefelder Strasse; 
- B179 Fernpassstrasse от Nassereith до Biberwier; 
- вся протяженность B181 Aachensee Strasse. 
 

Исключения 
- для перевозки мяса или  живого скота для забоя, скоропортящихся 

продуктов, газет и периодических изданий, поставка продовольствий в 
туристические зоны, срочные поездки при происшествиях, ремонт 
холодильных систем, для буксирования, АТС ремонтных, экстренных 
служб, скорой помощи, службы ремонта дорог, для освобождения потока 
движения, дорожного строительства,  поездок АТС службы национальной 
безопасности, противопожарной службы,  перевозки токсичных отходов, 
поездки АТС служб водоканала, АТС, осуществляющих перевозки по 
фиксированному графику, а также срочное перемещение АТС австрийской 
армии или иностранных войск, расположенных в Австрии, или 
вспомогательные операции вышеназванных организаций; 

- перевозки, осуществляемые как часть комбинированной 
автожелезнодорожной перевозки от грузоотправителя до ближайшей 
погрузочной станции или от ближайшей разгрузочной станции до 
грузополучателя и обратно до ближайшей погрузочной станции, при 
наличии заполненных документов (Конвенции CIM/UIRR) на борту АТС, 
указывающих, что АТС или его оборудование (съемный кузов, контейнер) 
перевозился железнодорожным транспортом; 

- поездки порожних АТС между 08.00ч. и 10.00ч. в направлении дома 
водителя, зарегистрированного офиса нанимателя, грузового терминала, 
места стоянки грузовых АТС, места, где АТС постоянно находится, или 
места, где предприниматель имеет возможность предоставить водителю 
возможность вернуться обратно общественным транспортом или 
транспортом компании.  

 
Ограничение движения для АТС, превышающих полную массу 7,5т. 



23 
 

Ограничения движения для АТС, превышающих полную массу 7,5т., 
могут встречаться на нижеприведённых участках многополосных 
магистралей Австрии: 
А1, в сторону Страсбурга: 

• Из Pressbaum в Steinhausl (23.2 км –25.9 км); 
• Steinhausl – запрещается выезжать на внешнюю полосу (31.0 км–34.9 

км) 
• Из Altlengbach в Boheimkirchen (35.3 км–48.1 км); 
• Из Boheimkirchen в St Polten-Sud - запрещается выезжать на внешнюю 

полосу  
• Из St Polten-Sud в Strengberg (66.6 км –117.8 км); 
• Из Haag в Asten (145.0 км –158.9 км); 
• Территория Salzburg (280.97 км –299.6 км). 

 
А1, в сторону Венны:  

• С территории Salzburg в Thalgau (298.903 км –273.850 км); 
• Из Asten в Amstetten (158.9 км –121.0 км); 
• Из Amstetten – Ost в Pochlarn (109.0 км –81.9 км); 
• Из территории St Polten в Boheimkirchen (65.5 км –40.5 км); 
• Из Steinhausl в Pressbaum (30.5 км –22.0 км). 

 
А2, в сторону Италии:  

• Из Baden в Wiener Neustadt (19.9 км –48.8 км); 
• Seebenstein (55.0 км –58.45 км);  
• Wechsel (66.5 км –70.2 км и 77.5 км –81.0 км); 
• Из Lassnitzhohe в Graz-Ost (с 161.3 км); 
• Из Portschach в Velden (335.0 км –345.5 км). 

 
А2, в сторону Венны: 

• Из Velden в Portschach (351.5 км –342.5 км); 
• Из Graz-Ost в Lassnitzhohe (178. 7 км –160.4 км); 
• Wechsel (80.7 км –77.4 км); 
• Из Grimmenstein в Seebenstein (67.3 км –58.0 км); 
• Из Wiener Neustadt в Wollersdorf (43.2 км –37.9 км); 
• Из Baden в Guntramsdorf (25.2 км –15.0 км).  

 
А10, в обе стороны:  

• Из Salzburg в Bischofshofen (0.0 км –43.0 км). 
 
А21, Венская кольцевая: 

• В направлении Steinhausl: из Klausenleopolddsdorf в Hochstrass (9.9 км –
5.6 км); 

• В направлении Vosendorf: nthhbnjhbz  Hochstrass (3.4 км –6.8 км); 
• Зи Alland в Brunn a.Gebirge (17.8 км –35.4 км); 
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• Перевал из Steinhausl в Hochstrass – запрещается выезжать на внешнюю 
полосу; ограничение скорости 60км/ч для грузовых АТС и 100км/ч для 
других АТС. 

 
А25, Линицкая магистраль:  

• В направлении Passau (10.55 км –18.35 км); 
• В направлении Linz (18.5 км –10.55 км). 

 
Некоторые специальные правила дорожного движения 

• По информации МСАТ со ссылкой на национальную ассоциацию AISO 
(Вена) с 15 ноября 2005 года для всех транспортных средств вводится 
требование двигаться с постоянно включенными фарами ближнего 
света. 

• Требования обязательного наличия светоотражающей маркировки на 
одежде водителей, которую необходимо надевать при выходе из 
автомобиля в случае его технической неисправности или ДТП; Одежда 
может быть желтого, красного или оранжевого цвета со 
светоотражающими полосами и соответствовать стандарту EN471.  

• При управлении автомобилем запрещено использовать мобильные 
телефоны без оборудования "hands-free"; 

• Обязательное использование ремней безопасности в т.ч и для 
пассажиров, если ремни безопасности для них предусмотрены 
конструкцией автомобиля; 

• Запрещена парковка автобусов на расстоянии ближе 25 м от жилых 
зданий в период с 22.00 до 06.00 (кроме специальных оборудованных 
стоянок). 

Дорожные знаки  
На главных и второстепенных (В) дорогах имеются знаки с черными 

буквами на белом фоне, знак имеет  синюю окантовку.  
На магистралях имаются знаки с белыми буквами на синем фоне.  

 
Зимнее оборудование  

Цепи противоскольжения 

Цепи противоскольжения обязательно должны находится на борту 
грузового или пассажирского транспортного средств более 3,5 т в период с 1 
ноября по 15 апреля каждого года. 

Цепи противоскольжения должны быть надеты минимум на два 
ведущих колеса одной оси. Цепи противоскольжения должны 
соответствовать стандартам ONORM. Цепи противоскольжения должны 
быть установлены по всей окружности шины таким образом, чтобы они 
постоянно находились в соприкосновении с дорожным покрытием. Наличие 
лопаты на борту транспортного средства необязательно. 

Зимние шины 
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Использование зимних шин является обязательным для грузовых 
транспортных средств более 3,5 т в период с 1 ноября по 15 апреля каждого 
года. Для автобусов обязательное применение зимних шин действует с 1 
ноября по 15 марта. Зимними шинами должна быть оборудована хотя бы 
одна ведущая ось транспортного средства. Минимальная остаточная глубина 
протектора для шин с поперечным рисунком протектора - 6 мм, с 
продольным рисунком протектора - 5 мм. Шины должны иметь индикацию 
M+S, M.S. или M&S. 

Штраф 

Отсутствие зимних шин или цепей противоскольжения до 5000 евро 
или 6 недель лишения свободы. 

Ограничения на содержание алкоголя 
Максимально допустимая норма содержания алкоголя в крови 0.5%, для 

водителей автобусов и грузовиков более 7,5т. - 0.1%. Водители, нарушившие 
это правила, штрафуются и могут лишиться водительских удостоверений. 

 
 
 

ВВОЗ ТОПЛИВА 
Действующим межправительственным Соглашением о международном 

автомобильном сообщении, вступившим в силу 01.10.73, разрешается 
беспошлинный ввоз автомобильного топлива в объеме 200 литров для 
грузовых автотранспортных средств и 600 литров для автобусов. Кроме 
этого, беспошлинно разрешается ввоз 200 литров топлива, предназначенного 
для использования в рефрижераторных установках, топливный бак которых 
не связан с основным топливным баком. 

 
НАЛОГИ И СБОРЫ 

Ели иное не предусмотрено в двухстороннем соглашении, иностранные 
АТС должны оплачивать налог на АТС. С грузовиков максимально 
допустимой массой до 3,5т. взимаются налоги исходя из мощности 
двигателя. С грузовиков с максимально допустимой массой более 3,5т. 
взимаются налоги исходя из массы. Тариф на тонну допустимой массы 
следующий. 

 
От 3,5т. до 12т. …………………………… € 5,09. 
От 12т. до 18т. ……………………………..€ 5,45. 
Более 18т. ………………………………… € 6,17. 

Дорожные сборы 
Дорожные сборы для автотранспортных средств, не превышающих 

допустимые габаритные и весовые параметры 
 

Система взимания дорожных сборов распространяется на все транспортные 
средства с максимально разрешенной массой более 3,5 т, двигающихся по 
автомагистралям и скоростным дорогам (общая протяженность около 2000 
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км). Размер сбора рассчитывается с помощью устройства Go-Box, которое 
крепится на лобовом стекле внутри кабины водителя. Стоимость устройства - 
5 евро, пункты продажи расположены по всей территории страны и в 
приграничных зонах соседних государств. Устройство также можно 
приобрести онлайн на сайте www.go-maut.at. 

Проверка корректности настроек и работы устройства Go-Box 
осуществляется мобильными группами на пунктах контроля за движением, 
на пунктах оплаты и на границе. 

Пользователи этой системы осуществляют либо предоплату, либо 
производят оплату после начисления сумм дорожных сборов.  

Величина ставок дорожных сборов зависит от числа осей 
транспортного средства и от его экологического класса. 

 
Основные ставки (тарифы действуют с 01.01.16, не включают НДС 20%) 
Количество 

осей 
Категория автотранспортного средства 

 Евро 6 EEV* Евро 4 и 5 Евро 0, 1, 
2 и 3 

2 0,1570 евро/км 0,1720 
евро/км 

0,1900 
евро/км 

0,2130 
евро/км 

3 0,2198 евро/км 0,2408 
евро/км 

0,2660 
евро/км 

0,2982 
евро/км 

4 и более 0,3297 евро/км 0,3612 
евро/км 

0,3990 
евро/км 

0,4473 
евро/км 

Примечание:  
*EEV Standard (Enhanced Environmentally Friendly Vehicles) - в переводе 
означает "Улучшенные Экологически Благоприятные Транспортные 
Средства". Этот стандарт был введён в 2000 г. и по строгости аналогичен 
стандарту Евро-5. Стандарт EEV устанавливает более низкий уровень 
выбросов взвесей, "твердых частиц". 
Примечания: 
*-вышеуказанная сумма относится ко всей протяженности указанной дороги; 
**-сборы за движения по северной границе оплачиваются в Словении; 
***- между 22:00 и 06:00 указанные тариф удваивается для АТС с 4 и более 

осями.  
 
 
 

http://maps.asfinag.at/pvis/?Anzeige=go,Verkehrsmeldungen=false
http://www.go-maut.at/
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Специальные ставки [1], евро (тарифы действуют с 01.01.16, не включают НДС 20%) 
 

Дорога Участок дороги Категория автотранспортного средства 
  2 оси 3 оси 4 и более осей 

  

Е
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о 
6 

E
E

V
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вр

о 
4 

и 
5 

Е
вр

о 
0,

 
1,

 2
,3

 

Е
вр
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6 

E
E

V
 

Е
вр

о 
4 

и 
5 

Е
вр

о 
0,

 
1,

 2
 и

 3
 

Е
вр

о 
6 

E
E

V
 

Е
вр

о 
4 

и 
5 

Е
вр

о 
0,

 
1,

 2
 и

 3
 

A9 Pyhn-
Bоsruck 

Spital/Pyhm - 
Ardning 

(протяженность 
10 км) 

3,56 3,89 4,29 4,83 4,98 5,45 6,01 6,76 7,48 8,17 9,02 10,14 

A9 Pyhn-
Gleinalm 

St,Michael 
- Ubelbach 

(протяженность 
25 км) 

8,67 9,48 10,46 11,76 12,14 13,27 14,64 16,46 18,21 19,91 21,96 24,69 

A10 Tauern Flachau - 
Rennweg 

(протяженность 
47 км) 

15,22 16,62 18,38 20,62 21,31 23,26 25,73 28,87 31,96 34,89 38,61 43,29 

A11 
Karawanken 

St. 
Jakob/Rosental - 

Tunnel, Südportal 
(протяженность 

47 км) [2] 

13,56 14,80 16,37 18,39 18,98 20,72 22,91 25,75 28,48 31,09 34,37 38,63 
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A 12 Inntal 
Autob. 

Landesgrenze 
Kiefersfelden - 

Innsbruck Amras 
(протяженность 

74,8 км) 

14,67 16,07 17,76 19,91 20,55 22,50 24,88 27,88 30,84 33,77 37,31 41,82 

A13 
Brenner [3] 

Innsbruck Amras 
- Brenner 

(протяженность 
35 км) 

18,03 19,67 21,79 24,47 25,23 27,52 30,49 34,24 37,86 41,30 45,73 51,53 

A13 
Brenner [3] 

Innsbruck Wilten 
- Brenner 

(протяженность 
34 км) 

17,48 19,06 21,11 23,72 24,45 26,67 29,54 33,18 36,69 40,03 44,32 49,76 

S16 Arlberg St,Anton/Arlberg 
- Landen/Arlberg 
(протяженность 

16 км) 

6,71 7,32 8,11 9,10 9,39 10,25 11,35 12,74 14,09 15,37 17,02 19,11 

 
[1] - Приведенные суммы являются общим сбором за проезд указанного участка дороги; 
[2] - При въезде с северной стороны оплата производится на словенской стороне; 
[3] - Ночной тариф действует в период с 22.00 до 05.00, в этот период для транспортных средств с 4 и более осями 

стоимость проезда удваивается. 



29 
 

Условия проезда крупногабаритных и тяжеловесных транспортных 
средств 

 
Для перевозки крупногабаритных и тяжеловесных грузов необходимо 

получить специальное разрешение в соответствующих региональных 
компетентных органах в зависимости от места въезда в страну. 
Burgenland  Amt der Burgenlandischen Landesregierung, Abt. XIII/4, 

Maschinenbauabteilung, Rusterstrasse 135, 7000 Eisenstadt     
tel: (+43 2682) 643 04; fax: (+43 2682) 672 59 

Karnten  Amt der Karnten Landesregierung, Abt. 19, Flatschacher 
Strasse 70, 9020 Klagenfurt 
Tel: (+43 463)33 190/221, 212; fax: (+43 463)33 190/258 

Niederosterreich  Amt der Niederosterreichischen Landesregierung, Abt. 
Allgemeiner Strassendienst, Transporte; Landhauspl/ 1, Haus 
17, 3100 St Polten 
Tel: (+43 2742) 200/5840, 5841; fax: (+43 2742) 200/5844 

Oberosterreich Amt der Oberosterreichischen Landesregierung, Abt. 
Verkehr, Fabriksstrasse 32, 4020 Linz 
Tel: (+43 732) 7720/2581, 5590, 5568, 5565; fax: (+43 732) 
7720/2933, 1688 

Salzburg  Amt der Salzburg Landesregierung, Abt. 6/55, Michael 
Pacherstrasse 36, 5020 Salzburg 
Tel: (+43 662) 8042-4450, 4506; fax: (+43 662) 8042-4195 

Steiermark  Amt der Steiermarkischen Landesregierung, Rechtsabteilung 
11, Stempfergasse 7, 8010 Graz 
Tel: (+43 316) 887-2926, 3431, 3944; fax: (+43 316) 877 
3427 

Tirol  Amt der Tiroler Landesregierung, Abt. IIb2, Landhaus, 6020 
Innsbruck  
Tel: (+43 512) 508-2450, 2454; fax: (+43 512) 508-2455 

Vorarlberg  Amt der Vorarlberger Landesregierung, Abt. Ib, 
Romerstrasse 15, 6900 Bregenz 
Tel: (+43 5574) 511-2121, 2135; fax: (+43 5574) 511-2204 

Wien  Amt der Wiener Landesregierung, Abt MA46, 
Niederhofstrasse 23, 1120 Wien 
Tel: (+43 1) 811 14/92691, 92692; fax: (+43 1) 811 14/999 
2627 

   
Величины штрафов для перевозчиков 

Настройки электронного прибора "Go-Box" не соответствуют типу 
транспортного средства, на котором он установлен - штраф в размере 110 
евро; 

• электронный прибор "Go-Box" не установлен - штраф в размере 220 
евро; 
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• отказ выплатить штраф за вышеуказанные нарушения - штраф в 
размере до 4000 евро; 

• нарушения режимов труда и отдыха водителей - штраф в размере до 
5000 евро. 

• Штраф за отсутствие светоотражающей маркировки на одежде 
водителей составляет от € 36 до € 2180. 

НДС  
 

Услуги в или из стран не ЕС освобождены от НДС. 
Перевозка грузов по документу Т1 освобождается от НДС. 

 
Таможенные формальности 

 
Нет ограничений на ввоз и вывоз Евро и другой валюты.  

 
ПЕРЕВОЗКА СПЕЦИФИЧЕСКИХ КАТЕГОРИЙ ГРУЗОВ 

 
Ограничение движения в тоннелях при перевозке опасных грузов  
В Австрии перевозка опасных грузов через тоннели более чем на 1 км, 

кроме тоннеля Karawanken, возможна только при выполнении следующих 
положений:  
§1.На магистралях, тоннелях длинной более 1км, но менее 5км: АТС с 

оранжевыми (ADR) табличками должны быть оборудованы мигающей 
предупредительной лампой согласно техническим требованиям правила 
№65 ЕСЕ. Она должна быть включена за 200м до въезда в тоннель и 
оставаться включенной в течении всего переезда. Водители должны 
соблюдать дистанцию как минимум 100м  от впереди идущей машины, 
даже при плотном движении. 

§2.На магистралях, тоннелях длинной более 5км:  в дополнении к 
положениям указанные в §1, АТС перевозящие опасные грузы с 
идентификационными номерами вида опасности, начинающимися с цифры 
2, с буквы Х или  с двойных цифр 3, 4, 5, 6 или 8 (т.е. 33, 333, 336, 44 и 
т.д.), должны ездить с сопровождением. (Перевозка любого типа опасных 
грузов регламентируется положениями §1). Сопровождающее АТС также 
должно быть оборудовано мигающей предупредительной лампой. Экипаж 
сопровождающего АТС должен быть уведомлен о классе и качестве 
перевозимого груза, указанного в транспортном документе. Как минимум 
один член экипажа сопровождающего АТС должен иметь сертификат 
обучения ADR.  

§3.На других дорогах могут применяться специальные правила.  
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Список тоннелей с указанием применяемых правил относительно 
перевозок опасных грузов 

А2 Sud Autobahn (Vienna – Graz [A9] – Klagenfurt – Villach [A10/A11] – 
граница с Италией в Arnoldstein)  
Herzogberg 
 Mitterberg 
 Kalcherkogel  
Grabern 
Ehrentaler Berg 
Falkenberg I и II 

§1 Предупреждающий свет 

 
A9 Pyhrn Autobahn (Voralpenkreuz пересечение [A1] – Liezen – St Michael – 
Graz [A2] – граница с Словенией в Spielfeld) 
Lainberg PY67 §1 Предупреждающий свет 
Bosruck  

§1,§2 
Предупреждающий свет. Запрос на 
сопровождение: Autobahnmeisterei Adrning, тел: 
(+43 3612)24105-0 

Selzthal, 
Wald/Schober §1 Предупреждающий свет 

Gleinalm  §1 
§2 

Предупреждающий свет. Запрос на 
сопровождение: Tunnelwarte Gleinalm, 
тел: (+43 3843)2448-0 или 2253-0 

Schartnerkogel  §1 Предупреждающий свет 
Plabutsch 

§1,§2 
Предупреждающий свет. Запрос на 
сопровождение: Tunnelwarte Plabutsch 
тел: (+43 326) 283455-0 

 
A10 Tauern Autobahn (Salzburg пересечение [A1] – Villach пересечение [A2/A11] 
Ofenauer 
Hiefler §1 Предупреждающий свет 

Tauern  
Katschberg §1 

§2 

Предупреждающий свет 
Запрос на сопровождение: OSAG St Michael, 
тел: (+43 6477) 8471-0 

Oswaldiberg §1 Предупреждающий свет 
 
A12 Inntal Autobahn (граница с Германией в Kufstein – Innsbruck [A13] – Zams 
[S16 Arlberg Schnellstrasse]) 
Roppen  §1 

§2 

Предупреждающий свет и сопровождающее АТС. 
Запрос на сопровождение: Autobahnmeisterei Imst, 
тел: (+43 6412) 64 917 

Mils  §1 Предупреждающий свет 
Landecker §1 

§2 

Предупреждающий свет 
Запрос на сопровождение: Tunnelwartre Imst,  
тел: (+43 5412) 66 812 
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A14 Rheintal Autobahn (граница с Германией в Horbranz – Feldkirch – Bludenz 
[S16 Arlberg Schnellstrasse] – Bregenz) 
Городоской 
тунелъ, 
Bregenz 

§1 Предупреждающий свет 

Pfander  §1 
§2 

Предупреждающий свет. Запрос на 
сопровождение: Autobahnmeisterei Hohenems, тел: 
(+43 5576) 72 827 

Amberg  §1 Предупреждающий свет 
 
A22 Donauufer Autobahn (Kaisermuhlen/Vienna пересечение – соединение на 
севере Stockerau [пересечение А22, В3, В4, В303]) 

Kaisermuhlen §1 Предупреждающий свет 
 
S6 Semmering Schnellstrasse (Seebenstein [B54] – Seebenstein пересечение [A2] 
– Bruck/Mur пересечение [S35] – St Michael пересечение [A9, S36]) 
Ganzstein 
Tanzenberg 
Bruck 
niklasdorf 

§1 Предупреждающий свет 

  
S16 Arlberg Schnellstrasse (Zames [A12] – Arlbergtunnel – Bludenz/Ost [A14]) 
Perjen  

§1 
§3 

Предупреждающий свет и уведомление 
компетентных органов тоннеля: Betriebszentrale 
St Jakob a.A., тел: (+43 5446) 2066-22 
 
Специальные правила для АТС указанные в 
параграфе 2: уведомление компетентных органов 
тоннеля и получения разрешения. Betriebszentrale 
St Jakob a.A., тел: (+43 5446) 2066-22 

Gurnauer/Pianner/Q
uadratsch  
Flirscher  

§1 Предупреждающий свет 

Arlberg  

§1 
§3 

Предупреждающий свет и уведомление 
компетентных органов тоннеля: Tunnelwartre 
Arlergtunnel, тел: (+43 5446) 2066-222 
Специальные правила для АТС указанные в 
параграфе 2: запрос на сопровождение, 
уведомление компетентных органов тоннеля и 
получение разрешения. Betriebszentrale St Jakob 
a.A., тел: (+43 5446) 2066-22 

Langen  
Dalaas  §1 Предупреждающий свет 
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Pettneuer  
Malfonbach  

 
B108 Felbertauern (Lienz [B100] – Matrei/Osttirol) 
 Felbertauern 

§1 
§3 

Предупреждающий свет и 
обязательство об уведомлении компетентных органов 
тоннеля: Tunnelwartre Felbertauerntunnel,               тел: 
(+43 4875) 8806 
Специальные правила для АТС указанные в параграфе 
2: запрос на сопровождение, уведомление 
компетентных органов тоннеля и получения 
разрешения. Tunnelwarte Felbertauerntunnel, тел: (+43 
4875) 8806 

 
B167 Gasteiner Strasse (Lend [B311] – Bad Hofgastein – Badgastein – 
Bockstein/Bahnhof [B167]) 
Gigerach, 
Klamm, 
Klammstein   

§1 
§3 

Предупреждающий свет и дополнительный 
предупрежденный свет в задней части АТС; дистанция 
безопасности 50м от впереди идущей машины.   

 
B168 Mittersiller Strasse /B311 Pinzgauer Strasse (B168: Mittersill [B165] – 
Zell/See; B311: Bischofshofen [A10] – Zell/See – Lofer [B178]) 
Schmitten  §1 

§3 

Предупреждающий свет и дополнительный 
предупреждающий свет в задней части АТС; дистанция 
безопасности 50м от впереди идущей машины.   

 
B169 Zillertralstrasse 
Brettfall  §1 

§3 
Предупреждающий свет и  уведомление Tunnelwarte Vomp, 
тел: (+43 5242) 62 423 

Harpfnerwand  §1 Предупреждающий свет 
 
B 170 brixental Strasse (Worgl [B171] – Hopfgarten – Kitzbuhel [B161]) 
Lebenberg, Ortsumfahrung/Unterflurtrasse  §1 Предупреждающий свет 

 
B 171 Tiroler Strasse  
Stadtberg   §1 

§3 
 Предупреждающий свет и уведомление Tunnelwarte 
Vomp, тел: (+43 5242) 62 423 

 
B179 Fernpassestrasse (Haiming [A12] – Reutte – граница с Германией в Vils) 
Lermooser  §1 Предупреждающий свет 

 
B330 Brandbergstrasse  
Brandberg §1 Предупреждающий свет 
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Телефоны экстренных служб 
 

Полиция                                       -       133 или 112. 
Пожарная                                     -       122 или 112. 
Скорая помощь                           -        144 или 112. 
 

Таможенные пункты, пограничные переходы 
Таможенные пункты открытые для операций МДП  

Amstetten 
 

Пн-Пт 07:30 – 15:30 Tel: (+43 7472) 64950 

Amstetten, Bahnhof Пн-Пт 07:30 – 15:30 Tel: (+43 7472) 64950 
Arnoldstein Пн-Пт 07:00 – 17:30 Tel: (+43 4255) 8282-0 
Bad Radkersburg Ежедн. 00:00 – 24:00 Tel: (+43 3476) 2582 
Berg Пн-Пт 

Сб 
Воскр 
 

05:00 – 24:00 
06:00 – 18:00 
08:00 – 12:00 
15:00 – 24:00 

Tel: (+43 2165) 66905 

Bleiburg  Пн-Пт 07:30 – 17:30 Tel: (+43 4235) 2119-0 
Bleiburg * Ежедн 00:00 – 24:00 Tel: (+43 4235) 2119-0 
Bleiburg, Bahnhof Пн-Пт 07:30 – 15:30 Tel: (+43 4235) 4189 
Braunau Пн-Пт 07:00 – 17:00 Tel: (+43 7722) 4651 
Brennerpass Пн-Пт 08:00 – 18:00 Tel: (+43 5274) 87 321 
Deutschkreuz Пн-Сб 

Воскр 
00:00 – 24:00 
18:00 – 24:00 

Tel: (+43 2513) 8277 

Drasenhofen * Пн-Пт  
Суб 

05:00 – 22:00 
07:00 – 16:00 

Tel: (+43 2554) 204-0 
 

Eisenstadt Пн-Пт 07:30 – 15:30 Tel: (+43 2682) 64963 
Feldkirch * Еже 00:00 – 24:00 Tel: (+43 5573) 2219 
Feldkirch, Hauptzollamt Пн-Пт 08:00 – 16:00 Tel: (+43 5522) 34910 
Feldkirch, Zweigstelle 
Tisis ** 

Пн-Пт 
Сб 

07:30 – 18:00 
08:00 – 12:00 

Tel: (+43 5522) 72 156 

Gmünd * Пн-Сб 06:30 – 18:00 Tel: (+43 2852) 52551 
Gmünd, Bahnhof Пн-Пт 07:30 – 15:30 Tel: (+43 2852) 52410 
Grametten * Пн-Пт 

Сб 
06:00 – 22:00 
06:00 – 15:00 

Tel: (+43 2863) 8237 

Graz, Hauptzollamt Пн-Пт 07:00 – 15:00 Tel: (+43 316) 9061-0 
Graz, Flughafen Ежедн 05:30 – 23:30 Tel: (+43 316) 297 300 
Graz, Frachtenbahnhof Пн-Пт 07:00 – 15:00 Tel: (+43 316) 911780 
Höchst Пн-Пт 08:00 – 17:30 Tel: (+43 5578) 4404 
Hohenau Ежедн 00:00 – 24:00 Tel: (+43 2535) 2222 
Hohenau-Brücke Пн-Пт 08:00 – 16:00 Tel: (+43 2535) 3914 
Hohenems Пн-Пт 08:00 – 17:00 Tel: (+43 5576) 72 265 
Innsbruck, Flughafen Пн-Пт 07:30 – 15:30 Tel: (+43 512) 281 719 
Innsbruck, Пн-Пт 07:30 – 15:30 Tel: (+43 512) 59 727 
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Frachtenbahnhof 
Jennersdorf, Bahnhof Пн-Сб 

Воскр 
07:00 – 19:00 
08:00 – 19:00 

Tel: (+43 3154) 45238 

Jennersdorf, 
Heiligenkreuz 

Пн-Пт  
Сб 
Воскр 

00:00 – 24:00 
08:00 – 15:00 
18:00 – 24:00 

Tel: (+43 3325) 4231 

Karawankentunnel Пн-Пт  
Сб 

06:00 – 22:00 
06:00 – 15:00 

Tel: (+43 4253) 2666-0 

Karawankentunnel * Ежедн 00:00 – 24:00 Tel: (+43 4253) 2666-0 
Klagenfurt, 
Hauptzollamt 

  Tel: (+43 463) 520-0 

Kleinhaugsdorf Пн-Пт 
Сб 
Воскр 

05:00 – 24:00 
06:00 – 17:00 
12:00 – 24:00 

Tel: (+43 2944) 216-0 

Kleinhaugsdorf * Ежедн 00:00 – 24:00 Tel: (+43 2944) 216-0 
Kleinhaugsdorf, Retz Пн-Сб 07:00 – 18:30 Tel: (+43 2942) 2289 
Klingenbach Пн-Пт  

Суб 
Воскр 

05:00 – 24:00 
06:00 – 12:00 
19:00 – 24:00 

Tel: (+43 2687) 8141 

Klingenbach * Ежедн 00:00 – 24:00 Tel: (+43 2687) 62554-313 
Krems Пн-Пт 07:30 – 15:30 Tel: (+43 2732) 82870 
Kufstein Пн-Пт 07:30 – 15:30 Tel: (+43 5372) 62 659 
Laa an der Thaya * Пн-Пт 

Суб 
Воскр 

04:00 – 22:00 
06:00 – 14:00 
14:00 – 22:00 

Tel: (+43 2522) 2453 

Lavamünd Пн-Пт 
Сб 

07:30 – 19:30 
07:30 – 15:00 

Tel: (+43 4356) 2288-0 

Lavamünd * Ежедн 00:00 – 24:00 Tel: (+43 4356) 2288-0 
Leoben Пн-Пт 07:00 – 15:00 Tel:(+43 3842) 820 000 
Lienz Пн-Пт 07:30 – 15:30 Tel: (+43 4852) 65 616 
Linz, Hauptzollamt Пн-Пт 07:00 – 15:00 Tel: (+43 732) 7605 
Linz, Frachtenbahnhof Пн-Пт 07:00 – 15:00 Tel: (+43 732) 654 381 
Linz, Stadthafen Пн-Пт 06:00 – 20:00 Tel: (+43 732) 778385 
Linz, Zollfreizone Пн-Чт 

Пт 
07:00 – 17:00 
07:00 – 16:00 

Tel: (+43 732) 770191 

Loibltunnel Пн-Пт  
Сб 

06:00 – 22:00 
06:00 – 15:00 

Tel: (+43 4227) 6263-0 

Loibltunnel * Ежедн 00:00 – 24:00 Tel: (+43 4227) 6263-0 
Lustenau Пн-Пт 08:00 – 16:00 Tel: (+43 5577) 82 026 
Marchegg Пн 

Вт-Пт 
Сб 
Воскр 

05:00 – 24:00 
00:00 – 24:00 
00:00 – 23:00 
05:00 – 23:00 

Tel: (+43 2285) 6252-0 

Martinsbruck Ежедн 05:00 – 24:00 Tel: (+43 5473) 227 
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Neunagelberg * Ежедн 00:00 – 24:00 Tel: (+43 2859) 7528 
Nickelsdorf Ежедн 00:00 – 24:00 Tel: (+43 2146) 2251 
Nickelsdorf, 
Hegyeshalom 

Ежедн 00:00 – 24:00 Tel: (+43 2146) 2251-454 

Pamhagen Ежедн 06:00 – 24:00 Tel: (+43 2174) 2790 
Rattersdorf-Liebing Пн-Пт  

Сб 
Воскр 

06:00 – 22:00 
06:00 – 15:00 
18:00 – 24:00 

Tel: (+43 2611) 2222 

Reutte Пн-Пт 07:30 – 15:30 Tel: (+43 5672) 2561 
Salzburg, Hauptzollamt Пн-Пт 07:00 – 15:00 Tel: (+43 662) 88955 
Salzburg, Saalbrücke Пн-Пт 07:00 – 17:00 Tel: (+43 662) 434 541 
Schachendorf Ежедн 00:00 – 24:00 Tel: (+43 3364) 2123 
Seebergsattel Пн-Пт 07:30 – 15:30 Tel: (+43 4238) 8557-0 
Seebergsattel * Ежедн 00:00 – 24:00 Tel: (+43 4238) 8557-0 
Spielfeld Ежедн 00:00 – 24:00 Tel: (+43 3453) 2210 
St Pölten Пн-Пт 07:30 – 15:30 Tel: (+43 2742) 52493 
St Pölten, Bahnhof Пн-Пт 07:30 – 15:30 Tel: (+43 2742) 52493 
Suben Пн-Пт  

Суб 
06:00 – 22:00 
06:00 – 12:00 

Tel: (+43 7711) 2662 

Tiroler Zollfreizone Пн-Чт 
Пт 

07:30 – 19:30 
07:30 – 15:30 

Tel: (+43 5223) 56 352 

Tulln Пн-Пт 07:30 – 15:30 Tel: (+43 2272) 2550 
Villach, Hauptzollamt Пн-Пт 07:00 – 17:00 Tel: (+43 4242) 3028-0 
Villach, Bahnhof 
Villach Süd 

Ежедн 00:00 – 24:00 Tel: (+43 4257) 3070-0 

Villach, Post, Bahn Пн-Пт 07:00 – 15:00 Tel: (+43 4242) 24150-0 
Weigetschlag * Ежедн 00:00 – 24:00 Tel: (+43 7213) 6477 
Wels Пн-Пт 07:00 – 15:00 Tel: (+43 7242) 498-0 
Wels, Strasse/Bahn Пн-Пт 07:00 – 18:00 Tel: (+43 7242) 44184 
Wien, Hauptzollamt Пн-Пт 07:30 – 15:30 Tel: (+43 1) 79590-0 
Wien, Bahnhof 
Matzleinsdorf 

Пн-Пт 07:30 – 15:30 Tel: (+43 1) 6060 880 

Wien, Donau-Praterkai Ежедн 00:00 – 24:00 Tel: (+43 1) 218 0224 
Wien Flughafen 
Frachtverkehr 

Ежедн 00:00 – 24:00 Tel: (+43 1) 7007 2667 

Wien, Grossmarkt 
Inzersdorf 

Пн 03:00 – 15:30 Tel: (+43 1) 6168 020 

(1.5 - 15.9) Вт-Пт 
Сб 

05:00 – 15:30 
05:00 – 18:00 

 

Wien, Hafen Albern Пн-Пн 07:30 – 18:00 Tel: (+43 1) 769 3902 
Wien, Hainburg * Ежедн 00:00 – 24:00 Tel: (+43 2165) 62409 
Wien, Nordbahnhof Пн-Пт 

Контейн. 
07:30 – 15:30 
06:00 – 18:30 

Tel: (+43 1) 3327 577 

Wien, Westbahnhof Ежедн 00:00 – 24:00 Tel: (+43 1) 8923 932 
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Wien, Zolleigenlager Пн-Пт 06:30 – 14:30 Tel: (+43 1) 7600 559 
Wien, Zollfreizone Ежедн 00:00 – 24:00 Tel: (+43 1) 723 9612 
Wiener 
Neudorf/Autobahn 

Пн-Пт 07:30 – 15:30 Tel: (+43 2236) 61661 

Wiener Neustadt Пн-Пт 07:30 – 17:00 Tel: (+43 2622) 24402 
Wiener Neustadt, 
Bahnhof 

Пн-Пт 08:30 – 12:00 Tel: (+43 2622) 24402 

Wolfurt Пн-Пт 08:00 - 18:00 Tel: (+43 5574) 6833-0 
Wullowitz * Ежедн 00:00 – 24:00 Tel: (+43 7949) 6243 
Wurzenpass Пн-Пт 07:30 – 15:30 Tel: (+43 4257) 2700-0 
Wurzenpass * Ежедн 00:00 – 24:00 Tel: (+43 4257) 2700-0 

Примечания: 
*- пограничные таможенные пункты 
**- только таможенные пункты отправления  
 

Оформление в нерабочее время  
 

Таможенные процедуры могут быть произведены в нерабочее время, по 
предварительному уведомлению и уплате   сборов. 


